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OPERATING INSTRUCTIONS CREPE MAKER

MANUALE DELL UTENTE CREPIERA
BEDIENUNGSANLEITUNG CREPE-MAKER

HMHCTPYKUMA ITO DKCIUVTYATALIMW B/IMHHULIA
UPUTSTVO ZA UPOTREBU APARAT ZA PALACINKE
MANUAL DE USUARIO HACEDOR DE CREPES

MANUAL DO USUARIO MAQUINA DE CREPES

ET'XEIPIAIO XPHXTH KPEITIEPA

NAVODILA ZA UPORABO APARAT ZA PRIPRAVO PALACINK
UPUTE ZA UPORABU APARAT ZA PALACINKE

UPUTSTVO ZA UPOTREBU APARAT ZA PALACINKE
YITATCTBA 3A PAKYBALIGE YPE/L 3A ITPABEIGE HA ITAJTAYMMHKH
MANUALI | PERDORUESIT APARAT PER KREPA
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Read this manual instruction carefully and keep it for future reference



IMPORTANT SAFEGUARDS

» READ ALL THE INSTRUCTIONS

+ Make sure the voltage in your outlet is the same as the voltage indicated on the rating label of the appliance.

+ Always turn off the appliance off before you plug in or out of the wall outlet. Remove by holding the plug — do not pull on the
cord.

+ Turn the power off and unplug the appliance when it is not in use and before cleaning.

+ Do not use the appliance with an extension cord unless this cord has been checked and tested by a qualified technician or a
service person.

+ Close supervision is necessary when the appliance is used by children or infirm persons.

+ This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

+ Young children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

* Never leave the appliance unattended while in use.

+ Do not use the appliance for any purpose other than its intended use.

+ Do not place the appliance on or near a hot gas flame, electric element or any other appliance.

+ Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of a table or bench top or touch any hot surfaces.

+ Do not operate any appliance which has malfunctioned or has been damaged in any manner. In order to avoid the risk of
electric shock, never try to repair the appliance yourself. Take it to an authorized service for examination and repair.

+ Do not use the appliance outdoors or for commercial purposes.

+ Unplug the appliance when you have finished use.

* Do not immerse the appliance into water or any other liquid.

BEFORE FIRST USE

Remove all packaging materials.

Clean the baking plates with a damp cloth or sponge.
Slightly grease the baking plates with a little cooking oil.
Take care to prevent water from running into the appliance.

KNOW YOUR CREPE MAKER

Before using the appliance for the first time, you should get familiar with all of the parts. Read all the Instructions and
Safeguards carefully.

Non-stick Plate
Knob

Power Light (Red)
Ready Light (Green)
Base
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CREPE MAKER USE

Before using the appliance for the first time, remove all promotional and packaging materials and check if the cooking plates
are clean and free of dust. If necessary, wipe with a damp cloth. For best results, pour a teaspoon of vegetable oil on to the
non-stick plates. Spread over with an absorbent kitchen towel and wipe off any excess oil.

Notice: When the appliance is heated for the first time, it may emit slight smoke or odor. This is normal with many heating
appliances. This does not affect the safety of your appliance.

* Place the appliance on a level surface making sure it is not in contact with a wall, corner or curtains.

« Never cut crepes on the baking plate. Use only wooden or heatproof plastic utensils to avoid scratching the nonstick coating.

* Plug the appliance into the power outlet, The red power light will go on. Turn the temperature knob to MAX and the green
ready light goes on, indicating that the appliance is heating up.

« Allow your appliance to pre-heat until the green ready light goes off. This indicates that the cooking plate has reached the

appropriate temperature for cooking.

« For best results, slightly spray the cooking plate with cooking oil spray before using the appliance. This helps in removing the

crepes after cooking.

When the green ready light goes off pour crepe batter onto the baking plate, spread it with a circular movement using the

batter spreader.

The green ready light will continue to goes on and off during the cooking process indicating that the appliance is heating up

appropriately.

Allow the crepe to cook until the surface is no longer liquid and the crepe can be moved slightly.

Using a spatula, lift and flip the crepe completely.

Continue cooking on this side until the underside is slightly browned and easy to lift.

Remove the crepe to a wire rack and let it cool slightly before stacking on a plate.

Adjust the temperature as needed after the first crepe is done.

Repeat as needed, stacking crepes layered between sheets of wax paper. Cover the

stack with foil and place in a 200°F oven to keep warm.

CLEANING AND CARE

Always turn off the power and unplug the appliance after and before cleaning.
The cooking plate is coated with non-stick cooking surface, therefore little cleaning is required.
Simply wipe the cooking plate with a damp cloth.

Do not immerse the appliance into water or other liquid.

Do not use abrasive scouring pads, powders or cleaners.

Do not place the appliance in a dishwasher.

Lightly grease the cooking plate before next use for easy removal of cooked crepes.

STORAGE

« Always unplug the appliance before storage.
« Always make sure the appliance is cool and dry before storage.

ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL

You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in
the non-working electrical equipment to an appropriate
waste disposal centre.
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Leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso e conservarle
per riferimento futuro.



AVVERTENZE DI SICUREZZA GENERALI

* LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI

«Assicurarsi sempre che la tensione di rete elettrica sia uguale a quella indicata nell’etichetta

dati tecnici.

« Spegnere sempre |'apparecchio prima di collegare o estrarre la presa a muro. Rimuovere tenendo la spina -

non tirare il cavo.

* Scollegare dalla presa quando non € in uso e prima della pulizia.

« Non utilizzare I'apparecchio con una prolunga, a meno che questo cavo non sia stato controllato e testato da

un tecnico qualificato o da un addetto all'assistenza.

« Una stretta supervisione & necessaria quando |'apparecchio viene utilizzato da bambini o persone inferme.

« | bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con I'apparecchio.

* Questo apparecchio non & destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) con ridotte capacita
fisiche, sensoriali 0 mentali, 0 mancanza di esperienza e conoscenza, a meno che non siano stati supervisionati
o istruiti sull'uso dell'apparecchio da parte di una persona responsabile della loro sicurezza.

« Non lasciare mai l'apparecchio incustodito mentre € in uso.

*Non utilizzare I'apparecchio per scopi diversi dall'uso previsto.

* Non posizionare |'apparecchio sopra o vicino a fiamme di gas calde, elementi elettrici o altri apparecchi.

« Non lasciare che il cavo di alimentazione dell'apparecchio penda sopra il bordo del tavolo o del banco di lavoro

0 che tocchi superfici calde.

* Non utilizzare alcun apparecchio che abbia funzionato male o sia stato danneggiato in alcun modo. Per evitare

il rischio di scosse elettriche, non tentare mai di riparare I'apparecchio da soli. Portalo a un servizio autorizzato

per 'esame e la riparazione.

« Non utilizzare I'apparecchio all'aperto o per scopi commerciali.

« Scollegare I'apparecchio quando una volta finito di usare.

» Non immergere I'apparecchio in acqua o altri liquidi.

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO

Rimuovere tutti i materiali di imballaggio.

Pulire le piastre di cottura con un panno umido o una spugna.
Ungere leggermente le piastre di cottura con un po 'di olio da cucina.
Fare attenzione ad evitare che l'acqua entri nell'apparecchio.

CONOSCERE IL SUO APPARECCHIO

Prima di utilizzare Crepiera per la prima volta, &€ necessario conoscere tutte le parti. Leggere tutte istruzioni e
misure di sicurezza attentamente.



Piastra antiaderente
Manopola
Indicatore di accensione (Rosso)

Indicatore di prontezza (Verde)
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USO DELLA CREPIERA

Prima di utilizzare I'apparecchio per la prima volta, rimuovere eventuali materiali promozionali e di imballaggio e
controllare se le piastre di cottura sono pulite e prive di polvere. Se necessario, pulire con un panno umido. Per
ottenere i migliori risultati, versare un cucchiaino di olio vegetale sulle piastre antiaderenti. Stendere con un
assorbente da cucina e rimuovere ['olio in eccesso.

Nota: Quando l'apparecchio viene riscaldato per la prima volta, potrebbe emettere un leggero fumo o odore.

Questo & normale con molti apparecchi di riscaldamento. Questo non influisce sulla sicurezza del Suo

apparecchio.

« Posizionare I'apparecchio su una superficie piana, assicurandosi che non sia a contatto con pareti, angoli o

tende.

« Non tagliare mai le crépes sulla piastra di cottura. Utilizzare solo utensili in legno o in plastica resistenti al calore

per evitare di graffiare il rivestimento antiaderente.

« Collegare l'apparecchio alla presa di corrente. La spia di alimentazione rossa si accende. Ruotare la manopola

della temperatura su MAX e la spia verde di prontezza si accende, indicando che I'apparecchio si sta
riscaldando.

« Consentire all'apparecchio di preriscaldare fino a quando la spia di prontezza verde non si spegne. Cio indica

che la piastra di cottura ha raggiunto la temperatura appropriata per la cottura.

« Per risultati migliori, spruzzare leggermente la piastra di cottura con olio spray prima di utilizzare I'apparecchio.

Questo aiuta a rimuovere le crépes dopo la cottura.

« Quando si spegne la spia verde di prontezza, versare la pastella per le crépes sulla piastra di cottura, distribuirla

con un movimento circolare usando la spatola stendi crépes.

+ La spia di prontezza verde continuera ad accendersi e spegnersi durante la cottura, a indicare che I'apparecchio

si sta riscaldando in modo appropriato.

+ Lasciare cuocere la crépe fino a quando la superficie non & piu liquida e la crepe puo essere spostata

leggermente.

+ Usando una spatola, sollevare e capovolgere completamente la crépe.

+ Continuare la cottura su questo lato finché la parte inferiore non &

leggermente dorata e facile da sollevare. Rimuovere la crépe su una gratella

e lasciarla raffreddare leggermente prima di metterla sul piatto.

* Regolare la temperatura secondo necessita dopo la prima crepe.

* Ripetere secondo necessita, impilando le crépes a strati tra i fogli di carta

oleata. Coprire la pila con un foglio e metterla in un forno da 200 to per tenerla

al caldo.
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PULIZIA E MANUTENZIONE

« Spegnere sempre |'alimentazione e scollegare I'apparecchio prima e dopo la pulizia.

« Le piastre di cottura sono rivestite con una superficie di cottura antiaderente, pertanto & necessaria una leggera
pulizia. Basta pulire le piastre di cottura con un panno umido.

» Non immergere I'apparecchio in acqua o altri liquidi.

« Non utilizzare spugne abrasive, prodotti in polvere o detergenti.

« Non mettere in lavastoviglie.

« Ungere leggermente le piastre di cottura prima del successivo utilizzo per una facile rimozione delle crepes
cotte.

CONSERVAZIONE

+ Scollegare sempre l'apparecchio prima di riporlo.
+ Accertarsi sempre che l'apparecchio sia raffredato e asciutto prima di riporlo.

SMALTIMENTO ECO - COMPATIBILE

Puoi aiutare a proteggere I'ambiente!

Ricordarsi di rispettare le normative locali:
consegnare le apparecchiature elettriche non
funzionanti ad un centro di smaltimento appropriato.
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Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch und bewahren Sie sie fur die weitere
Nutzung auf



WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

* LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN.

+ Stellen Sie sicher, dass Ihre Ausgangsspannung der auf dem Typenschild des Gerats angegebenen Spannung
entspricht.

+ Schalten Sie immer das Geréat aus, bevor Sie den Netzstecker aus der Steckdose ziehen. Ziehen Sie immer
am Stecker und nicht am Kabel.

+ Ziehen Sie nach jedem Gebrauch, vor jeder Reinigung sowie bei nicht vorhandener Aufsicht den Stecker des
Gerétes aus der Steckdose.

+ Sollte es notwendig sein, eine Verlangerungsschnur zu verwenden, so achten Sie darauf, dass die von
Fachkraften oder einer qualifizierten Person getestet wird.

+ Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, wenn es von oder in der Nahe von Kindern verwendet wird.

+ Die Kinder diirfen mit dem Gerét nicht spielen.

+ Personen (einschlieRlich Kinder), die aufgrund ihrer physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
ihrer Unerfahrenheit oder Unkenntnis nicht in der Lage sind, das Gerat sicher zu bedienen, diirfen dieses Gerat
nicht ohne Aufsicht oder Anweisung durch eine verantwortliche Person benutzen.

+ Lassen Sie das Gerat wahrend des Betriebs niemals unbeaufsichtigt.

* Benutzen Sie das Gerét nur fiir den vorgesehenen Zweck.

+ Stellen Sie das Gerat nie auf oder in der Nahe von heilen Oberflachen ab (z.B. Herdplatten etc.)

+ Lassen Sie das Kabel nicht Uber die Kante des Tisches oder der Theke hangen oder heille Oberflachen
berthren.

* Betreiben Sie das Gerat nicht, wenn es sichtbare Schaden aufweist oder das Netzkabel bzw. der Netzstecker
defekt ist. Versuchen Sie niemals, selber an dem Gerat Reparaturen durchzufiihren. Uberlassen Sie die
Reparatur Fachkraften.

* Benutzen sie das Gerat nicht im Freien. Dieses Gerat ist nicht fiir den gewerblichen Gebrauch bestimmt.

* Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz, wenn Sie es nicht benutzen.

* Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser oder andere FliiBigkeiten.

VOR DER ERSTEN INBETRIEBNAHME

+ Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien.

+ Wischen Sie die Backflachen mit einem sauberen, leicht angefeuchteten Tuch ab.
+ Fetten Sie die Backflachen vor dem ersten Gebrauch einmalig leicht ein.

+Achten Sie darauf, dass keine Flissigkeit in das Innere des Geréates gelangt.

LERNEN SIE IHREN NEUEN CREPE-MAKER KENNEN

Bevor Sie Ihren Crépe-Maker zum ersten Mal benutzen, sollten Sie sich mit allen Teilen vertraut machen.
Lesen sie alle Anweisungen und Sicherheitshinweise aufmerksam durch.



Antihaft-Platte
Knopf
Kontrollleuchte (rot)

Bereitschaftsanzeige (griin)
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BEDIENUNG

Bevor Sie das Geréat zum ersten Mal benutzen, entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien und
Werbeaufkleber. Priifen Sie, ob die Platte sauber und von Staub frei ist. Wenn nétig, wischen Sie sie mit einem
feuchten Tuch ab. Es wird empfohlen, vor dem Erhitzen die Backflache mit etwas Speisedl einstreichen, um die
Antihaftoberflache zu schiitzen. Wischen Sie Olreste mit einem Kiichenpapier ab.

Bedingt durch den Herstellungsprozess kann das Gerét einen leichten Brandgeruch oder Rauch abgeben, wenn
es das erste Mal eingeschaltet wird. Dies ist normal und stellt keinen Defekt oder Gefahr dar.

+ Stellen Sie das Gerét auf eine feste, trockene, ebene, wasserresistente und hitzebesténdige Flache. Stellen
Sie das Gerat niemals direkt an Wénde oder Vorhange.

* Benutzen Sie Hilfsmittel aus Holz oder geeignetem Kunststoff, um die Crepe zu wenden oder zu entnehmen,
damit die Antihaftbeschichtung der Backflache nicht beschadigt wird.

Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose. Die Kontrollleuchte leuchtet rot und zeigt an, dass das Gerat
angeschlossen ist. Stellen Sie den Temperaturregler zuerst auf Position MAX. Das grtine Licht leuchtet und zeigt
an, dass das Gerat aufheizt. Wenn die griine Bereitschaftsanzeige erlischt, ist die Backtemperatur erreicht.

+ Es wird empfohlen, vor dem Erhitzen die Backflache mit etwas Speisedl einstreichen, um die Crepes leichter
zu entnehmen.

+ Wenn die griine Bereitschaftsanzeige erlischt, geben Sie eine kleine Menge Crépes-Teig auf die Platte und
verteilen Sie den Teig gleichmaRig mit dem Teigverteiler durch eine drehende Bewegung.

+» Wahrend des Betriebs schaltet sich die Bereitschaftsanzeige aus und an. Dies ist normal und zeigt an, dass die
Temperatur thermostatisch kontrolliert und beibehalten wird.

sLassen Sie die Crépe solange backen, bis die Oberflache nicht mehr fliissig ist und sich die Crépe leicht
verschieben lasst.

+ Schieben Sie dann die Crépe Wender unter die Crépe, heben Sie die Crépe an und wenden Sie sie.

- Lassen Sie die Crépe kurz fertig backen. Heben Sie sie zur Kontrolle mit dem Crépewender leicht an. Die
Crépe sollte sichtbar durchgebacken sein, aber nicht braun werden.

« Entfernen Sie die Crépe zu einem Rost und lassen Sie sie etwas abkiihlen, bevor Sie sie auf einen Teller legen.

« Wenn Sie einen weiteren Crépe backen wollen, korrigieren Sie die Temperatur.

- Wiederholen Sie den Vorgang nach Bedarf und legen Sie die Crépes zwischen Wachspapierblattern. Fertige
Crépes lassen sich auf einem Teller gestapelt im vorgeheizten Backofen bei 100 Grad bis zum Servieren gut
warm halten.



REINIGUNG UND WARTUNG

« Trennen Sie immer das Gerat vom Stromnetz, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.

. \éVischen Sie die antihaftbeschichteten Backflachen mit einem weichen, leicht mit Wasser angefeuchteten Tuch
ab.

+ Tauchen Sie das Gerét nicht in Wasser oder andere FliRigkeiten.

* Benutzen Sie keine scharfen oder scheuernden Reinigungsmittel oder Drahtbiirste.

* Geben Sie das Gerat keinesfalls in die Spilmaschine.

* Fetten Sie die Grillflachen vor dem nachsten Gebrauch leicht ein.

LAGERUNG

+ Ziehen Sie vor der Lagerung immer den Netzstecker aus der Steckdose.
+ Stellen Sie das Gerét nur im abgekuhlten und sauberen Zustand weg.

UMWELTFREUNDLICHE ENTSORGUNG

Sie kdnnen dazu beitragen, die Umwelt zu schiitzen!

Geréat und Verpackung miissen entsprechend den ortlichen
Bestimmungen zur Entsorgung von Elektroschrott und
Verpackungsmaterial entsorgt werden. Informieren Sie sich

_ gegebenenfalls bei lhrem ortlichen

Entsorgungsunternehmen.
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Mepen HayanoM akcnnyaTaummy ycTpocTea BHAMATENbHO NPOYUTaNTE AaHHY MHCTPYKLMIO
1 coxpaHuTe ee Ans AanbHenLwero Ncnonb3oBaHus



BAXHbIE MEPbI BE3OMACHOCTH

« MPOYUTAMTE BCE MHCTPYKLIUK

+ Mepep BKNOYEHNEM YOEaMTECH, YTO HaNpsHKeHWe, YkasaHHOE Ha 3aBOACKON Tabnuuke, COOTBETCTBYET HaMPSHKEHMIO B
Balweit anekTpuyeckoit cetu.

+ MNepep BKMioyeHEM NpubOpa B CETb UMM OTKMIOYEHEM NpuBopa oT ceTh yBeanTech, YTO NepekmioyaTenb HaxoauTCs B
nonoxenun BbIKI1. Mpy oTkntoueHun npubopa OT CETU NUTaHWUS AEPXKUTECH PYKOM 3@ BUIKY, HE TSHUTE 3a 3MEKTPOLUHYP.
+ OTKnKoYanTe YCTPONCTBO OT CETU BO BPEMS YMCTKM, @ TAKKe, CIIN OHO HE UCMOMb3YeTCs.

* He ncnonb3yiite npubop ¢ yanuHUTENeM, €Crin OH He Bbin NpoBepeH KBanMdMLMPOBaHHBIM CELManicToM.

+ Heobxoaumo TwaTenbHoe HabnogeHue, koraa yCTPONCTBO UCMONb3YeTCs 4ETHMMW UMK NULAMM C OrpaHUYEHHBIMU
BO3MOXHOCTSIMU.

* Hukorga He octaBnsiiTe fietei 6e3 npucmoTpa, YTobbl OHU He UCMOoNb3oBan GbITOBON NPUBOP B KAYECTBE UFPYLLKM.

* Hactosiwmit npu6op He npefHa3HayeH Ans MCONb30BaHWs NULaMK (B TOM Y1CTe U AETbMM) C OrpaHYEHHbIMU
(pU3NYECKMMU, CEHCOPHBIMU UMM YMCTBEHHBIMIU CNIOCOBHOCTAIMM, @ TaKKE LMK, He MMEIOLLMMI JOCTATOYHOTO OMbiTa
11 3HaHWiA, ECTIM OHI HE HAXOASTCS N04 HAabMoLEeHNeM Ui He O3HAKOMIIEHbI C NpaBuriaMmu 6e30MacHoro UCMob30BaHMs
YCTPOICTBA CO CTOPOHbI NNLIA, OTBETCTBEHHOTO 3a MX 6@30MacHOCTb

* He octaensitte npubop 6€3 npucmotpa Bo BPEMS €r0 MCMOMb30BaHHS.

* Vicnonb3yiite Npubop TONMBKO MO Ha3HAYEHMIO.

* He pa3meLyaiite npubop Ha ra3oBoi UK 3NEKTPUYECKON NAUTE NN B HArpeTYH0 AYXOBKY UMM PSLOM C HUMU.

* He ponyckaitTe CBMCaHWsSi CETEBOrO LUHYpa C Kpas cTona, pabouveli MOBEPXHOCTM Wi Mioboit apyront ropsyent
NOBEPXHOCTH

+ He vcnonbayiite npubop ¢ NOBPEXAEHHBIM LUIHYPOM MW BUMKOIA, @ TaKKe C MioObIMW APYTAMU HEUCMIPABHOCTAMU UMK
noBpexaeHnsMu. Bo n3bexanue nopaxeHus aNeKTpUYeckmM TOKOM HE MbITaiATeECh CaMOCTOSTENBHO

peMoHTMpoBaTh Npubop. Mo Bonpocam 0CMOTpa, PEMOHTA Wi HaCTpOiiki Npubopa obpatyaiTecs B Gnkaniumi
aBTOPW30BaHHbIN CEPBUCHbI LEHTP.

* He ucnonbayitte npubop Ha OTKpbITOM BO3ayxe. Mcnonb3oBanue npubopa B KOMMEPYECKUX LIENSIX 3anpeLLEeHo.

+ [ocne ncnonb3oBakms npubopa BbIKIKOYNATE €ro U 0TCOEAMHUTE CETEBOW LUHYP OT CETKM.

* He norpyxaite npu6op B Bogy Unu Apyryio XugKkocTb

NEPE[N NEPBbIM UCMOJNIb3OBAHUEM

Ypanute BeCb ynakoBOYHbIA MaTepuan.

lMpoTpuTe HarpesaTenbHble NNACTUHbI BIAXHOW TKaHbIO UK ry6KON.
CMaxbTe NnacTUHbI HeGONbLLMM KONMYECTBOM PacTUTENBHOTO Macrna.
Crnepute, 4toBbl Bofia He nonana BHyTPb YCTPOICTBA.

3HAKOMCTBO C YCTPOUCTBOM

I'Iepen Ha4yanom akcnnyartauuu yCTpOVICTBa Bbl AOMKHBI 03HAKOMUTLCS CO BCEMM eTansamu. BHuMaTensHo npounTante
BCE UHCTPYKLMK U Mepbl NPeOCTOPOXHOCTHU



1. AwutunpurapHas
IUTaCTHHA

2. Pyuxka perynsropa

3. KpacHsrit nHIEKATOP
MHUTAHUS

4. 3eneHblil HHIUKATOP
TOTOBHOCTH

5. Kopmyc

KAK NMONb30BATbCA BJIMHHULEN

Mepen Mcnonb3oBaHWEM YfanuTe BeCb YNakOBOYHbIA MaTepuan v ybegutech B YMCTOTE HarpeBaTembHbIX NMAacTuH. Mpu
HeoBXOOMMOCTH, MPOTPUTE WX BAXHOM TKaHb. [NS [OCTIKEHUS| HAUNyuLMX pe3ynbTaToB HameidTe YaiHyl MoKy
pacTUTENbHOTO Macna Ha aHTUMpUrapHble MNacTWHbl. CMaXbTe W BbITPUTE M3MULLKM Macna aGCopBvpyoLM KyXOHHbIM
MOMOTEHLEM.

Mpumeyanve: Bo Bpems nepBoro NpUMeHeHIsi npubopa BOIMOXHO MOsIBRIEHWE CMeLMEMYECKOTO 3anaxa — 3T0 HOPManbHO 1
3anax UCYE3HET NOCE HECKOMbKIX MPUMEHEHUI . JTO He NOBMMSIET Ha Be3onacHocTb Baluero npubopa.

* YcTaHOoBHTE NpuBOP Ha POBHYIO MOBEPXHOCTb, U3BErast KOHTaKTa CO CTEHOA, yrnamu Uiy LTOpamy.

* Hukorga He pexbTe GrvHbI Ha XaPOYHO NOBEPXHOCTU. McnonbayiiTe NNacTUKOBYIO UMM [epeBsHHYIo nonaTky. Hukorga He
1Conb3yiATe METanMYeckue NpUBOpEI, T.K. OHW MOTYT MOBPEAUTL aHTUMPUIapHOE NOKPLITHE.

+ Moakniounte NprBOp K 3NEKTPUYECKON PO3ETKE. 3aropuTCs KPaCHbIN MHAMKATOP NUTaHWS. TTOBEPHUTE pyuky PErynstopa B
nonoxexne MAX, 1 3eNeHbli MHOMKaTOp FOTOBHOCTY 3aropuTcs, Nokasbigasi, 4To NpuBOp HarpeBaeTcs.

+ [laitTe npuGopy NporpeThes, Moka He MOracHET 3eNeHblil MHAVKATOP TOTOBHOCTM. JTO yKa3bIBAET Ha TO, YTO HarpesaTenbHas
nracTvHa [OCTUITa COOTBETCTBYIOLLEN TEMNEPATYPbI ANsi IPUFOTOBNEHNS GIMHOB.

 [Ins OCTWXEHUS HaumyyLwmx pesynbTaToB Nepef WCMoNb3oBaHWEM npubopa crerka CMaxbTe NNacTUHy pacTUTEmNbHbIM
MacrioM. T0 NOMOraeT Mpu CHSTUN GIIMHOB NOCHE NPUTOTOBNEHNS!

+ Korja 3eneHblit MHAWKATOP FOTOBHOCTM MOFacHET, BbINENTE XWAKOE TECTO Ha NracTWHy, pacnpenenuTe ero KpyrobiMu
[LBVXEHMSIMU C MOMOLLbBIO pacnpeaenuTens TecTa.

3eneHblii MHAKMKATOP FOTOBHOCTY GyAET NPOAOMKaTh BKIIOYATHCS U BbIKIHOYATLCA B MPOLIECCe NPUTrOTOBMNEHMS, Yka3biBas Ha
TO, 4TO NPUBOP COOTBETCTBYIOLLNM 06Pa3oM HarpeBaeTcs.

He Tporaiite 1 He nepeBopaymBaliTe BIMHYMK 4O TEX NOP, MOKA NOBEPXHOCTb HE NEpecTaHeT BbiTh XUAKONA.

Mcnonb3ys WwnaTtenb, NOMHOCTbI0 NOAHUMUTE BAMHYMK U NEPEBEPHUTE ero.
TpogonkaiiTe roTOBUTb, NOKa HIKHSIS CTOPOHA CrieTka He NoApyMSIHUTCS U He ByaeT
NErko OTAENSTLCA OT NNACTUHbI. YAanuTe GMHYMK Ha peLUeTKy U faiiTe eMy HEMHOro
OCTbITb, NPEXAe YeM CTaBUTb Ha Tapenky

Otperynupyitte  HeobXoAuMMylo TemnepaTypy Nocrne NpUroTOBMEHUS NEPBOrO
6nnHYmKa.

MoBTOpUTE NpOLECC, YKNagbiBas GnvHbI MEXAyY CrosMmu Gymar 4ns BbINeYKu.
HakpoliTe cTonky ¢onbroii 1 nocTasbTe B AyXOBKY, HarpeTyto fo 200°F,

4T0BbI BNIMHYMKM OCTaNUCh TENMbIMU.




YUCTKA U yXoa

* [lepen uucTKoil yBeamTecs, YTo NPUBOP OTKIIOYEH OT AMEKTPOCETH.

M HarpesaTeanaﬂ NNacTuHa NOKPbITa aHTUNPUrapHbIM CIoeMm, Tpe6y}0UJ'VIM [OEennKaTHOro yxoaa.

XPAHEHUE

JlocTaTouHo NpoTepeTh NNAcTUHY BNa)HON TKaHbIO.

He norpyxaiite npubop B BOAY UnK APYryto KUAKOCTb

He ncnonb3ayiite abpasueHble ry6ku, nopoLLKooGpasHble Nk Apyrie YMCTsILME CPEACTBa.

Mpubop He NPUrofeH Ans MOVKK B NOCYAOMOEYHO! MaLLnHe.

Cnerka cMaxbTe NNAacTUHY Nepes CrefyHoLLyM UCTIONb30BAHNEM [7S1 IETKOro CHATUS MPUTOTOBNEHHbIX GNMHOB.

« lNepen xpaHeHeM Bcerfa OTKMoYaiiTe MPUBOp OT UCTOYHMKA MUTaHWS.
* TNepen xpaHeHuem ybeanTech, YTo NpUBOp NONMHOCTLIO OCTBI.

BE3OMNACHAS NS OKPYXAIOLIEN CPEQbI YTUNU3ALMA

Bbl MOXeTe NOMOYb B OXpaHe OKpyXatoLLel cpeqbl!
Moxanyncta, cobniofante MeCTHble  HOPMb:
nepefaBaiiTe  HepaboTalollee  SnEKTpUYECKoe
obopygoBaHWe B COOTBETCTBYIOLUME  LIEHTPbI
YTUAM3aLMN OTXOZO0B.
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APARAT ZA PALACINKE
UPUTSTVO ZA UPOTREBU

PK611/ PK711 - IM

Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre koriS¢enja i saCuvajte ga za kasniju upotrebu



VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

« PROCITAJTE SVA UPUTSTVA

*Pre upotrebe proveriti da li napon u zidnoj uti¢nici odgovara naponu uredaja koji se nalazi na natpisnoj tablici
pri dnu uredaja.

*Uvek iskljucite uredaj pre nego Sto ukljuCujete ili iskljucujete kabl za napajanje iz utiénice. Uklonite drzanjem
utikaca - ne povlacite kabl.

« Iskljucite uredaj i kabl za napajanje iz uticnice kada ne koristite uredaj i pre ¢iS¢enja istog.

* Ne koristite uredaj sa produznim kablom ukoliko kabl nije proveren i testiran od strane kvalifkovanog tehnicara
ili servisera.

« Upotreba uredaja od strane dece i nejakih osoba mora se odvijati pod bliskim nadzorom

* Deca se ne smeju igrati sa ovim uredajem.

« Aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljuéujuci decu) sa smanjenim fizigkim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ukoliko su pod nadzorom osobe odgovorne
za njihovu bezbednost, ili su od iste dobili uputstva o upotrebi aparata.

« Ne ostavljajte nikada uklju¢en uredaj bez nadzora

« Koristite uredaj samo u skladu sa njegovom predvidenom namenom

« Ne postavljajte uredaj u blizini ili na povrsini plinskog ili elektricnog Sporeta, ili drugih uredaja.

« Paziti da kabl za napajanje tokom upotrebe ne visi sa ivice stola, radne povrsine ili blizu

bilo kakvog grejnog tela.

« Ne koristite uredaj ako je neispravan ili oStecen na bilo koji drugi nacin. Kako biste izbegli rizik od strujnog
udara, nikada ne pokuSavajte sami da popravite uredaj. Vratite uredaj u najblizi ovlaSCeni servis na pregled i
popravku.

* Ne koristite uredaj napolju ili u komercijalne svrhe.

« Iskljucite kabl za napajanje iz utiénice kada zavrsite upotrebu aparata.

* Ne potapajte uredaj u vodu ili bilo kakvu drugu te¢nost.

PRE PRVE UPOTREBE

Uklonite svu ambalazu.

Obrisite grejne ploce viaznom krpom ili sunderom.
Blago premazite grejne ploce uliem za kuvanje.
Vodite racuna da u uredaj ne ude voda.

UPOZNAJTE VAS UREDAJ

Pre nego $to pocnete da koristite va$ aparat za palacinke, treba da se upoznate sa svim njegovim delovima.
Pazljivo proCitajte sva uputstva i zastitne mere.

1. Nelepljiva ploca

2. Dugme

3. Indikator napona (crveno)
4. Indikator spremnosti
(zeleno)

5. Baza




KORISCENJE

Pre prve upotrebe aparata, uklonite sav promotivni i ambalazni materijal i proverite da li su grejne ploce Ciste i
bez praSine. Ako je potrebno, obriSite ih vlaznom krpom. Za bolje rezultate, sipajte jednu kasicicu biljnog ulja na
nelepljive grejne ploce. Razmazite kuhinjskom krpom i obriSite viSak ulja.

Napomena: Kada se uredaj prvi put zagreva, moze da emituje svetli dim ili miris. To je normalno kod mnogih
uredaja za koji se zagrevaju. Ovo ne utice na sigurnost vadeg uredaja.

+ Postavite aparat na ravnu povrsinu, vodeci racuna da nije u kontaktu sa zidom, uglovima ili zavesama.

+ Nikad ne secite palacinke na grejnoj ploci. Koristite samo drveni ili toplotno otporni plastiéni pribor kako ne

biste ogrebali nelepljivi sloj grejne ploce.

« Ukljucite kabl za napajanje u utiCnicu. Indikator napona zasijate crveno. Okrenite dugme za regulaciju
temperature na maksimum MAX i zasijace zeleno svetlo na indikatoru spremnosti, pokazujuéi da je uredaj
poceo da se zagreva.

+ Ostavite uredaj da se zagreva dok se ne iskljuci zeleno svetlo indikatora spremnosti. To je pokazuje da je

grejna ploca dostigla odgovarajuéu temperaturu za kuvanje.

+ Da biste postigli bolje rezultate, poprskajte grejne ploe sa malo ulja za kuvanje pre upotrebe uredaja, kako

biste nakon kuvanja lakse pomerili palacinke.

- Kada se iskljui zeleno svetlo na indikatoru spremnosti, sipajte testo za palacinke na grejnu plocu, rasirite je
kruznim pokretom, koriste¢i razmazivac za testo.

- Zeleno svetlo indikatora spremnosti ¢e nastaviti da se ukljuCuje i iskljucuje, pokazujuéi na taj nacin da se
uredaj prikladno zagreva.

- Pecite palacinku dok ne prestane da bude te¢na, odnosno sve dok ne mozete lagano da je pomerite.

- Podignite i okrenite palacinku pomocu spatule.

- Nastavite da pecete drugu stranu palacinke, sve dok donja strana ne
porumeni i dok ne moZete lako da je podignete. Pomerite palacinku na
ZiCani stalak i pustite da se ohladi pre stavljanja na tanjir.

- Nakon $to je prva palaCinka gotova, prilagodite temperaturu u skladu sa
potrebama.

- Ponavljajte proces pecenja u skladu sa svojim potrebama, slazuci palacinke
jednu na drugu, sa papirom za pecenje izmedu svake. Prekrijte palaCinke
folijom i po potrebi zagrejte ih u rerni.

CISCENJE | ODRZAVANJE

« Uvek iskljucite uredaj i kabl za napajanije iz utiénice pre i posle Ci§¢enja uredaja.

« Povrsina grejnih ploca je od nelepliivog materijala, stoga je potrebno samo blago ¢iS¢enje uredaja. Grejne
ploCe samo obrisite vlaznom krpom.

« Ne potapajte uredaj u vodu ili druge te¢nosti.

» Nemojte koristiti abrazivna sredstva za CiScenje ili grube Cetke.

* Ne perite uredaj u masini za pranje sudova.

« Radi lakSeg pomeranja palacinki, blago nauljite grejne ploce pre sledeée upotrebe.

SKLADISTENJE

+ Uvek iskljucite kabl za napajanje iz uti¢nice pre skladiStenja uredaja.
+ Uredaj mora biti ohladen i potpuno osusen pre skladiStenja.

EKOLOSKO ODLAGANJE

Zastitimo Zivotnu sredinu! Ne zaboravite da se
pridrZavate lokalnih propisa: odnesite elektricnu
opremu koja viSe ne radi odgovaraju¢em centru
za odlaganje otpada.
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HACEDOR DE CREPES
MANUAL DE INSTRUCCIONES
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Lea este manual detenidamente antes de usarlo y guardelo para futuras referencias.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

+ LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES

+ Asegurese de que el voltaje de la toma de corriente corresponda a la tension de los dispositivos que se
pueden encontrar en la placa de caracteristicas en la parte inferior del dispositivo.

+ Apague siempre el aparato antes de retirar el enchufe dela toma. Retire el enchufe-no tire del cable.

+ Apague siempre el aparato y retire el enchufe cuando no esté en uso y antes de limpiarla.

+ No utilice cables de extensiéne a no ser verificado y probado por un técnico calificado o un técnico
autorizado.

+ Es necesario un estricto control cuando el dispositivo es usado por nifios o personas enfermas.

* Los nifios méas pequefios deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el aparato.

+ No deje encendido el aparato desatendido.

+ Este dispositivo no esta destinado a ser utilizado por personas (incluidos nifios) con capacidades fisicas,
sensoriales 0 mentales reducidas, o por falta de experiencia y conocimiento, a menos que hayan sido
supervisados o instruidos sobre el uso del dispositivo por una persona responsable de su uso.

* No utilice el aparato para finales distintos de aquél para el que esta destinado.

* No coloque el dispositivo sobre o cerca de una llama de gas caliente, eléctrico u otros dispositivos.

* No deje el cable de alimentacion del aparato colgado sobre el borde de la mesa, la superficie de trabajo o
cerca de un radiador.

+ No haga funcionar la maquina si el cable de alimentacion esta dafiado o si el aparato ha dejado de funcionar
o0 dafiado de alguna manera. Para evitar el riesgo de descargas eléctricas, no intente reparar el aparato usted
mismo. Llevarlo a un centro de servicio autorizado para su inspeccion y reparacion.

+ No utilice al aire libre o con fines comerciales.

* Apague el aparato cuando termine de usar.
* No sumerja el aparato en agua o cualquier otro liquido.

ANTES DEL PRIMER USO

Retire todos los materiales de embalaje.

Limpie la suela con un pafio himedo o una esponja.

Lubrique las placas con un poco de aceite de cocina.
Asegurese de que el agua no entre en contacto con el aparato.

PARTES DEL APARATO

Antes del primer uso de su dispositivo, conozca con todas sus partes. Lea cuidadosamente todas las
Instrucciones de seguridad.



1. Placa antiadherente

2. Perilla

3. Luz de encendido (rojo)
4. Luz de pronto (verde)
5. Base

USO DEL APARATO

Antes de la primera utilizacién del aparato, retire todos los materiales y el material de los envases
promocionales, y compruebe que las placas de calentamiento estén limpios y libres de polvo. Si es necesario,
limpie los con un pafio himedo. Para obtener mejores resultados, vierta una cucharadita de aceite de cocina
sobre la encimera. Cubra la superficie entera del panel y una toalla de papel absorbente de cocina para
eliminar el exceso de aceite.

Nota: Cuando el aparato se calienta por primera vez, puede salir ligero humo u olor. Es normal para la mayoria
de los aparatos de calefaccion. Esto no afecta a la seguridad del aparato.

+ Cologue la unidad en una superficie nivelada asegurandose de que no esté en contacto con una pared, esquina

o cortinas.

+ Nunca corte las crepes en la placa para hornear. Use solo utensilios de madera o de plastico a prueba de calor

para evitar de rayar el revestimiento antiadherente.

+ Inserte el enchufe en la toma de corriente; se encendera la luz roja de encendido. Gire la perilla de temperatura

a MAXy se encenderd la luz verde de pronto indicando que el aparato se esta calentando.

+ Permita que el aparato se precaliente hasta que la luz verde de preparacion se apague. Esto indica que la

placa de coccién ha alcanzado la temperatura correcta para cocinar.

+ Para obtener mejores resultados, rocie ligeramente la placa de coccién con aceite en aerosol antes de usarla.

Esto ayudaré en la eliminacion de los crepes después de la coccion.

* Una vez que se apaga la luz verde de preparacion, vierta la mezcla de crepe en la placa de hornear

extendiéndola con un movimiento circular, utilizando el esparcidor de mezcla.

+ La luz verde de pronto continuara encendiéndose y apagandose durante el proceso de coccion, lo que indica

que el aparato se esta calentando adecuadamente.

+ Permita que la crepe se cocine hasta que la superficie ya no sea

liquida y la crepe se pueda mover ligeramente.

+ Usando una espatula, levante y gire la crepe completamente.

- Contintie cocinando en este lado hasta que la parte inferior se dore
ligeramente y se levante facilmente. Retire la crepe en una rejilla de
alambre y deje que se enfrie un poco antes de apilarla en un plato.

+ Ajuste la temperatura segin sea necesario después de que se haga la

primera crepe.

* Repita segulin sea necesario, apilando crepes en capas entre hojas de

papel encerado.

Cubra la pila con papel de aluminio y coléquela en un horno a 200°F para mantenerla caliente.
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LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

+ Siempre desenchufe el cable de alimentacion de la fuente y quite el tapdn antes

y después de la limpieza.

* Las placas se revistieron con un tratamiento anti-adhesivo, y sin necesidad de mantenimiento. Simplemente
limpie las placas con un pafio himedo.

+ No sumerja el aparato en agua u otros liquidos.

* No utilice esponjas abrasivas para fregar o agentes de limpieza en polvo.

* No coloque el aparato en el lavavajillas.

+ Antes de futur uso, lubrique ligeramente las placas para facilitar la extraccion de las crepes.

DISPOSICION DEL APARATO

+ Desenchufe siempre el aparato antes de la disposicion.
+ Asegurese de que el aparato esté frio y limpie los antes de colgarlo.

DISPOSICION FAVORABLE AL MEDIO AMBIENTE

i Puede ayudar a proteger el medio ambiente!
Recuerde cumplir con las regulaciones locales:
entregue el equipo eléctrico que no funciona a un
centro de eliminacion adecuado.
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Leia este manual com atencéo e guarde-o para futuras necessidades.



CONSELHOS UTEIS E DE SEGURANCA

* LEIA TODAS AS INSTRUGCOES

+ Certifique-se de que a tensdo na rede é a mesma que a voltagem indicada na etiqueta de classificagdo do
aparelho.

+ Desligue sempre o aparelho antes de ligar ou desligar a tomada. Retire a ficha segurando-a e nunca puxe o
cabo.

* Desligue a energia e desconecte o aparelho quando este ndo estiver em uso ou antes de limpa-lo.

+ N&o utilize o aparelho com uma extens&o, a menos que esta tenha sido verificada e testada por um técnico
qualificado.

+ Recomenda-se uma supervisdo préxima sempre que o aparelho for utilizado por criangas ou pessoas
mentalmente diminuidas.

+ As criangas pequenas devem ser supervisionadas e instruidas para garantir que ndo brincam com o aparelho.
+ Nunca deixe o aparelho sem vigilancia enquanto estiver em uso.

+ Nao utilize o aparelho para qualquer outro fim que n&o o pretendido.

+ N&o coloque o aparelho sobre ou demasiado proximo de uma fonte de gas quente, aquecedor elétrico ou outro
aparelho semelhante.

+ N&o deixe o cabo de alimentagéo do aparelho suspenso sobre a borda de uma mesa ou bancada, nem sequer
a tocar em superficies quentes.

+ Né&o utilize nenhum aparelho com defeito ou de alguma forma danificado. Para evitar o risco de choque elétrico,
nunca tente consertar o aparelho sozinho. Leve-0 a um servigo autorizado para verificagéo e reparo.

+ Nao use o aparelho ao ar livre ou para fins comerciais.

* Desligue o aparelho sempre que concluir 0 seu uso.

* Nao mergulhe o aparelho na agua ou em qualquer outro liquido.

ANTES DO PRIMEIRO USO

Remova todos os materiais de embalagem.

Limpe as placas de confecgdo com um pano himido ou esponja.

Unte ligeiramente as placas de confecgdo com um pouco de 6leo de cozinhar.
Tome sempre o cuidado de evitar que a dgua entre no aparelho.

FIQUE A CONHECER A SUA MAQUINA DE CREPES

Antes de utilizar a sua maquina de crepes pela primeira vez, deve procurar familiarizar-se com todos os seus
componentes. Leia atentamente todas as instrugdes e conselhos.

1

1. Placa antiaderente

2. Botdo

3. Luz de Corrente
(Vermelha)

4. Luz de Prontiddo
(Verde)

5. Base
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UTILIZAR A MAQUINA DE CREPES

Antes de usar o aparelho pela primeira vez, remova todos os materiais promocionais e de embalagem e verifique
se as placas estdo limpas e sem poeira. Se necessario, limpe-as com um pano himido. Para melhores
resultados, aplique uma colher de dleo vegetal sobre as placas antiaderentes, espalhando com uma toalha de
papel de cozinha para absorver o excesso de 6leo.

Aviso: Quando o seu aparelho for aquecido pela primeira vez, podera emitir um pouco de fumo ou um ligeiro
odor. Tal & normal neste tipo de aparelhos e néo afecta o seu funcionamento e seguranga, conquanto que ndo
ocorra varias vezes.

+ Coloque o aparelho numa superficie nivelada, afastado de esquinas e certifique-se de que nao existe contacto
com a parede ou cortinas.

+ Nunca corte os crepes na assadeira. Utilize apenas utensilios de madeira ou de plastico resistente ao calor
para evitar riscar o revestimento antiaderente.

+ Ligue o aparelho & tomada elétrica. A luz vermelha indicadora de corrente ir&4 acender. Rode o bot&o de
temperatura para MAX até a luz verde de prontiddo acender, indicando que o aparelho esta a aquecer.

+ Deixe o seu aparelho pré-aquecer até que a luz verde indicadora de prontiddo se apague, indicando que a
placa de cozedura atingiu a temperatura adequada para poder comegar a cozinhar.

+ Para obter melhores resultados, pulverize ligeiramente a placa de cozinhar com éleo vegetal antes de utilizar
0 aparelho, para ajudar na remogéo dos crepes ap0s o cozinhados.

* Quando a luz verde indicadora de prontido se apagar, despeje a massa dos crepes sobre as placas e espalhe-
a com um movimento circular usando o espalhador de massa.

+ A luz de prontiddo verde continuara a acender e apagar durante o processo de cozimento, indicando que o
aparelho esta aquecendo adequadamente.

+ Deixe o crepe cozinhar até que a superficie deixe de estar liquida e o crepe possa ser ligeiramente deslocado.
+ Com uma espatula, levante e vire o crepe completamente.

+ Continue a cozinhar deste lado até que a parte de baixo esteja levemente dourada e facil de levantar. Retire o
crepe para uma pequena rede e deixe arrefecer um pouco antes de o empilhar num prato.

+ Apos o primeiro crepe, ajuste a temperatura conforme necessario.

* Repita conforme necessario, empilhando os crepes em camadas separadas com folhas de papel de cera.
Cubra a pilha com folha de aluminio e leve ao forno a 200 to para aquecer.

LIMPEZA E CUIDADOS

+ Desligue e desconecte o aparelho da tomada apos e antes da limpeza.

+ As placas de cozedura s&o revestidas com a superficie antiaderente e como tal apenas necessitam de limpezas
ligeiras, apenas com um pano hdmido.

+ Nao mergulhe o aparelho na agua ou em qualquer outro liquido.

+ Néo use esfregdes abrasivos, quimicos ou produtos de limpeza agressivos.

+ Nao cologue na maquina de lavar louga.

+ Unte levemente os pratos de cozedura antes do uso para facilitar a remogao dos crepes cozinhados.

ARMAZENAMENTO

* Desligue sempre o aparelho antes de o guardar.
+ Antes de guardar, assegure-se sempre de que o aparelho esta frio e bem seco.

ELIMINAGAO AMIGA DO AMBIENTE

Vocé pode contribuir para proteger o meio
ambiente! N&o se esquega de respeitar 0s
regulamentos locais e entregue 0 equipamento
eléctrico ndo activo num centro de eliminagdo de

_ residuos devidamente adequado..
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MapakaAw diaBAcTe AUTEG TIG OONYIEG TTPOCEKTIKA Kal dIATNPrOTE TEG OTO
MEANOV.



2HMANTIKEZ EZAZQAAIZEIZ

+ AIABAXTE OAEZ TIZ OAHTIEZ

+ EmBeBaiwoTe 611 T0 Suvapikd oty Tpila oag gival To 810 OTTWG aTNV ETIKETA GUOKEUNAG.

* Mavra kAEioTe T ouokeun TTPoTOU BaAete A Byahete To kaAwdio. BydAte To apmradovrag 1o BUaua kai 6xI 1o idIo To kaAwdio.
+ KheiaTe T ouokeun kai ByaAte To Buopa 6tav Sev T XpNOIWOTIOIEITE KOl TIpIV aTé T0 KaBapioua.

* Mn XpNOILOTIOIEITE TN GUOKEUN e KAAWDIO ETTEKTAONG £KTOG av TO KOAWIO auTd £xel eAeyxBei kal eGeTaaTei amo évav
KOTAAANAO TEXVIKO 1) KEVTPO ETTIOKEUWV.

« Y1evA emmiBAéwn eival amrapait eav éva Traidi A aoTaBéG TTPOTWTTO XPNOIUOTIOIET TN GUTKEUN.

* Mikp& randié mpérel va emiBAETTovTal yia va eEao@alioTei ot dev Traiouv pe T CUCKEUN.

* H guakeur) auth dev ipoopideTal yia xpron amé dropa (GupmrepIAapBavopévwy TTaIdIwv) JE MEIWPEVEG TWHATIKEG,
aiobnTnpIakég A SlavonTikES IKavOTNTES 1 EAAEIWN EUTTEIPIAG KaI YVWAONG, EKTOG £V Exouv SoBei 0dnyieg fi 0dnyieg OXETIKA pE
N XPAOTN TG CUCKeEUNG aTd dTopo uTrEUBuVO yia acpaAeia.

+ [61€ unv a@rvete T GUOKeUR Xwpig EMBAeyn 6Tav TN XpNOIHOTIOIEITAL.

* Mn xpnoigotoigite T guokeur yia oTidrToTe GAAo TTapd yia ekeivo Trou TTpodpIleTal.

* Mn Badere T quakeur emavw A kovid aTn {eaTh @AGya aepiou, GAAN NAEKTPIK 1) OTTOICBATIOTE GUTKEUN).

* Mnv a@riveTe KaAwdIo peUPATOG TNG GUTKEURG Va KPEPETAI TTavw aTrd TV dkpn Tpameiol A TTaykou f va ayyigel eaTég
ETTIQAVEIEG.

+ Mn xpnaipoToleite Kapia ouokeun pe SuaAeimoupyia ry Tou éxel omroloudnmmote €idoug BAGRN. Ma va amo@UyeTe To pioko Tou
NAEKTPOOOK, TIOTE NV ETTIOKEUACETE T OUCKEUN Hovoi oag. MapTe T0 0TO £60UTIOBOTNPEVO KEVTPO ETTICKEUWV YIa EAEYXO Kall
ETIOKEUN.

* Mn xpnaoigotoieite Tn guokeur €§w 1 yia dlagnuIoTIKOUG OKOTTOUG.

+ ATTooUVEQTE TN GUOKEUR OTAV BEV T XPNTILOTIOIEITE TTIAL.

+ Mn Boutdre T oUOKEUN OTO VEPS 1} oTroI0dTTOTE GAAO UYPO.

MPIN AMO THN NPQTH XPHZH

AgaipéaTe 0AGKANPO TO TTOKETO.

KaBapioTetig mAaKeg ynaipatog pe uypd Upacpa f éva apouyydp!.
pacdpete ehappwg TIG TTAAKES wnaiparog e Aiyo AdI.

Mpooé&Te va amoTPEWETE TO VEPO VA UTIEI OTN GUOKEUN.



EZAPTHMATA ZYZKEYHZ

Mpiv apxioeTe va XpnOILOTIOIEITE TN GUOKEUR 0, TIPETTEI val EGOIKEIWBEITE e OAa Ta eGaPTAUATA TNG. AIaBACTE TTPOTEKTIKA
OAEG TIG 0dnyieg Kal eEaopaNioeig.

1. Mn koAAntiki mhdico
2. Kovpmid

3. Evdei&n Aertovpyeiog
(koKKIVO)

4. Evdei&n etoipnomrog
(npdowvo)

5. Bdon

XPHZIMOIMNOIHZH THZ ZY2ZKEYHZ

MpIv apxioeTe va XPNOIKOTIOIETE TN CUCKEUN Tag, aaIpEaTe OTTOI0dATIOTE DIaPNMIOTIKG QUAAASIO Kal TIaKETO Kal eAEYETE OTI
o1 TTAGKeG ynaipaTog eival kaBapég kai dev Exouv akovn emavw Toug. Eav xpelaaTei, kabapioTe To pe uypd Upaapa. MNa Ta
kaAUTEPa ammoteAéopaTa, BAATE Eva KouTaAGK! AGdI ETTAvW OTIG avTIKOMNTIKEG TTAGKEG. AAEIWTE TO e aTTOPPOPNTIKK TIETOETA
kougivag kai kaBapioTe To uTrOAoITTO AGDI.

‘Otav {eoTaiveral N CUOKEUR YIa TIPWTN @opd, PTTopei va avadidel eAaIoTo Kamvo f pupwdid. AuTo gival Kavovikd yia TTOMESG
NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG. AUTS OEV ETTNPEGCEI TNV ACPAAEID TNG GUTKEUNG TTG.

+ TomroBetAaTE TN Povada O eTiTredN EMQAvEID, BERAIWIVOVTAG OTI DEV EPXETAI O ETTAQN HE TOIXO, ywvia 1 KOUpTiveg.

+ Toté unv KOPete kpéteg oV TAGKA WnaipaTog. Xpnaigomoleite povo §UAva r) BeppopovwTikG TTAACTIKA OKeln yia va
amo@UyeTe T0 {UaIO TNG AVTIKOANTIKAG ETTIOTPWANG.

+ TommoBetAaTe T0 BUoMa atnv Tipila, Ba TapatnpAaETe 6T N KOKKIVR Auxvia Tpopodoaiag Ba avayel. MupioTe To dlakdTm
Beppokpaaiag ato MAX kai avdpel n mpaaivn ewreivn voeign. H évdeign Tng ouokeung 61 Bepuaiveral.

+ AQAOTE TN GUOKEUN 0ag va TTpoBeppaveei péxpl va oBAael n Tpaaivn ewrelve EvOeIEn. AuTd onuaivel 0TI N TTAGKA PaYEIPENATOG
£xel Taael 0T owaoTA Beppokpaaia yia To payeipepa.

+ N kaAOTepa amoteAéopara, WekaoTe EAa@pd Tnv TTAGKA payelpépatog Ye Aadi Tpiv Tn xpnaigomroifaete. Auté Ba Bonbrioel
OTNV ATTOUAKPUVOT TWV KPETTWV PETA TO PAYEIPEHAL.

* M6Aig ofroel 10 TTpdAaivo AapTrdki, pigte To KTUTMA KPETTAG TTAvW OTNV TTAGKA WNOiNaTOG KOl ATTAWOTE TO PE PIa KUKAIKNA
Kivnan XpnoluoTrolwvTag Tov dlavopéa JUpung.

* H mpéoivn ewreiviy évdeign Ba ouveyioer va avaBel kar va ofrvel katd  didipkela TG dladikagiag payelpéuarog
uTrodeIKvUoVTag 0TI N OUCKEUR Bepuaivetal KaTaAAnAa.

+ ApnoTe T kpéta £wg 6ToU N EMQAvela dev eival TAEOV uypr Kal n KpETTa PTropei va petakivnBei ehagpd.

+ XpnOIHOTIOIWVTAG MIa GTIATOUA, GNKWOTE KAl avacnKWaTe TTARPWG T KPETTA.

* TUVEXIOTE VO PayeIPEVETE a€ auTh TNV TIAEUPG £wg 6TOU N KATW TTAEUPA paupioel ehagpd kal avuywBei elkoha. ApaipéaTe T
KPETTA O€ PIa GUPUATIV OXAPa KAl QAOTE TNV VA KPUWOE! EAAPPWS.

+ PuBuioTe T Beppokpaaia Omwg amaiteital Yeté Ty Tpwn Kpéma.
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+ EmavaAdBete avaloya Pe TIG avaykeg Kal aTAWaTE TIG KPETTEG O€ €val TTIATO JiTTAA 0aIG.
KaAUyre pe ahoupivoxapto kai TooBetaTe 10 o€ poUpvo 200 °F yia va Tig kpatioete
(G

KAGAPIZMA KAI ®PONTIAA

« Mavra oBAOTE T GUTKEUR KOl ATTOOUVOEDTE TO PEUA TIPIV KAl LETA TO KaBapiopa.

+ O1 TAGKeG YnaipaTog ival emKaAUPPEVES Pe avTIKOANTIKG kGAUpLa, ETTopévwg XpeladovTal Aiyo kaBdpiopa. ATTAWG
OKOUTTIOTE TIG TIAGKES Wnaiparog pe uypolpacpa.

* Mn Boutdre T ouokeur aTo vepd fi GAho uypod.

* Mn xpnaoipotoieite GuppdTIiva opouyyapdkia, OKOVEG 1} kaBapiaTiKA.

+ Mn Bédete TN GUOKEUN GTO TTAUVTAPIO THIATWV.

* Mpiv am6 Ty emopevn xpron, EAapPws aAeiyTe TIG TTAAKES WnaipaTog yia va ByaAete o E0KoAa £TOIMO KPETTEG.

AMNOOHKEYZH

+ [lavTa amoouvdEaTe Tn GUOKEUN TTPIV aTTO TV aTTOBAKEUOT).
+ [avTa aiyoupeuteite OTI N Guakeun dev eival (EoTr Kal Bpeypévn TTPIV aTd TV aTmoBrKeuam.

®IAIK'H NMPOZ TO NEPIBAAAON AIAGEZH

Mmopeite va Bonbriaete aTnv TpoaTaaia Tou TepIBaAovTog!
Mnv  exvare va Tnpeite TOuG TOTIKOUG KavovIoUoUG:
XEIPIOTEITE TOV N €vepyd nAekTpIKO €ComAIONO o€ éva
kar@AAnAo kévtpo d1a6eang amoBARTWY.
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APARAT ZA PRIPRAVO PALACINK
NAVODILA ZA UPORABO
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Pred uporabo pozorno preberite navodila in jih shranite za poznejSo uporabo.



POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

* PREBERITE VSA NAVODILA

* Preveriti ali napetost v stenski vtiCnici ustreza napetosti aparata, ki je razvidna iz ploS¢ice na spodnji strani
aparata.

+ Vedno izklopite aparat, preden odstranite vti€ iz vtinice. Primite vti€ in ga izvlecite, ne vlecite za kabel.

* Izklopite aparat in odstranite ¢ep, ko ni v uporabi in pred ¢i§¢enjem.

+ Ne uporabljajte podaljSkov, razen ¢e so odobreni od strani pooblas¢enega serviserja.

« Ce aparat uporabljate v blizini otrok ali prizadetih oseb morate biti izigmno pozomni.

+ Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne bi igrali z aparatom.

+ Aparat ne smejo uporabljati osebe (vkljuéno z otroci) z zmanjSanimi telesnimi, zaznavnimi ali umskimi
sposobnostmi 0z. pomanjkanjem znanja ali izkuenj, razen v primeru, da jih nadzoruje in jim poda navodila o
varni uporabi aparata oseba, ki odgovarja za njihovo varnost.

* Ne pustite vkloplienega aparata brez nadzora.

+ Aparat uporabljajte izkljucno v predvidene namene.

+ Aparat ne postavljajte na ali v blizino prizganega gorilnika, elektricnega grelnika ali drugih podobnih naprav.

* Ne dovolite, da napajalni kabel aparata visi ¢ez rob mize, ali da se dotika vrocih povrsin.

+ Aparata ne uporabljajte, Ce je napajalni kabel poskodovan, ¢e je v okvari, ali je na kakrsenkoli nacin poskodovan.
Da bi se izognili nevarnosti elektricnega udara, nikoli ne poskusaijte aparata popraviti sami. Odnesite aparat v
pooblas&eni servis na pregled in popravilo.

* Ne uporabljajte na prostem ali v gospodarske namene.

* |zklopite aparat, kadar kon&ate z uporabo.

* Ne potapljajte aparata v vodo ali katerokoli drugo teko€ino.

PRED PRVO UPORABO
Odstranite vse embalazne materiale.

Ocistite grelno plos¢o z viazno krpo ali gobo.
Blago namazite ploSco z nekaj jedilnega olja.
Poskrbite, da voda ne pride v stik z aparatom.

DELI NAPRAVE

Pred prvo uporabo aparata za pripravo palagink, se seznanite z vsemi njegovimi deli. Skrbno preberite navodila
za uporabo in varnostna navodila.

Grelna plosc¢a z oblogo proti sprijemanju
Gumb
Indikator obratovanja (rdec)

Indikator pripravljenosti (zelen)

g s w N e

Osnova
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UPORABA APARATA

Pred prvo uporabo aparata, odstranite vse oglaSevalske materiale in material embalaZe in preverite, ali je grelna
ploca Cista in brez prahu. Ce je potrebno, obriSite z viazno krpo. Za najboljSe rezultate, prelijte z Zlicko jedilnega
olja na grelno plo$co. Obrisite celotno povrsino plosée z vpojno kuhinjsko papirnato brisaco, da odstranite
odvecno olje.

Ko prvi¢ segrejete aparat za pripravo palacink, lahko spusti rahel dim ali vonj. To je normalno za ve€ino tovrstnih
aparatov.
To ne vpliva na varmnost vaSega aparata.

+ Postavite aparat na ravno podlago, in se prepricajte, da se ne dotika zidu ali zaves..

+ Palacink nikoli ne rezite na grelni ploci. Uporabljajte samo lesen ali na vro€ino odporen kuhinjski pribor, da ne
bi poskodovali obloge proti sprijemaniju.

+Vstavite vti¢ v elektriCno vti¢nico, da bi se prizgal rdeci indikator. Gumb za nastavitev temperature obrnite na
polozaj MAX, nato se bo prizgal zeleni indikator, kar pomeni, da se aparat segreva.

+ Pocakajte, da aparat konca s segrevanjem, dokler se zeleni indikator ne ugasne. To pomeni, da je ploS¢a za
pecenje dosegla ustrezno temperaturo.

+ Da bi zagotovili najboljSe rezultate, pred uporabo nanesite manjSo koli¢ino jedilnega olja na grelno plosco. Tako
boste palacinke po peCenju lazje odstranili s ploSce.

+ Kadar se zeleni indikator ugasne, nalijte zmes za palacinke na grelno plo3¢o in enakomerno razporedite.

+ Zeleni indikator se bo med pecenjem prizigal in uga$al, kar pomeni, da se aparat ustrezno segreva.

+ PoCakajte, da se palacinka spece tako, da povrsina ni ve¢ v tekocem stanju in da jo lahko nekoliko premaknete.
+ Z lopatico dvignite palacinko in jo obrnite na drugo stran.

+ Nadaljujte s pecenjem dokler spodnja stran nekoliko porjavi in se zlahka
dvigne. Odstranite palacinko in dovolite, da se nekoliko ohladi preden jo zlozZite
na kroznik.

+*Kadar pripravite prvo palacinko, prilagodite nastavitev temperature po potrebi.
*Ponavljajte postopek, paladinke lahko zlagate eno na drugo, vmes pa
postavite

vo$ceni papir.

Pokrijte kup s folijo in postavite v segreto pecico, e ne Zelite, da se palacinke
ohladijo.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

+ Pred ciS¢enjem, vedno izklopite napajalni kabel iz vtiénice.

+ Plod¢a ima oblogo proti sprijemanju. Vzdrzevanje je preprosto, enostavno oCistite plos¢o z vlazno krpo.

* Ne potapljajte aparata v vodo ali druge tekocine.

* Ne uporabljajte abrazivne gobice, praska in Cistil.

+ Ne pomivajte aparata v pomivalnem stroju.

+ Pred naslednjo uporabo, rahlo namaZzite grelno plo3¢o z jedilnim oljem za enostavno odstranjevanje pecenih
palacink.



SHRANJEVANJE NAPRAVE

* Vedno izklopite aparat pred shranjevanjem.
* Pred shranjevanjem preverite ali je aparat ohlajen in Cist.

OKOLJU PRIJAZNO ODLAGANJE ODPATKOV

Prispevate lahko k varovanju okolja!

Prosimo spostujte veljavne predpise: odpadno
elektrino opremo odnesite v ustrezen center za
zbiranje tovrstnih odpadkov.
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Pazljivo procitajte ove upute prije koriStenja i saCuvajte ih za kasniju uporabu



VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

« PROCITAJTE SVE UPUTE

* Prije uporabe provjeriti da li napon u zidnoj
utiCnici odgovara naponu uredaja koji se nalazi
na natpisnoj tablici pri dnu uredaja.

* Uvijek iskljucite uredaj prije nego Sto
ukljucujete ili iskljuCujete kabel napajanja iz
utiCnice. Uklonite drzanjem utikaca - ne povlacite
kabel.

« IskljuCite uredaj i kabel napajanja iz utiCnice
kada ne koristite uredaj i prije ¢iS¢enja istog.

» Ne koristite uredaj sa produznim kablom
ukoliko kabel nije provjeren i testiran od strane

kvalificiranog tehnicCara ili servisera. N
* Djeca ne smiju Koristiti uredaj. Drzite uredaj i

njegov priklju¢ni kabel izvan dohvata djece.

» Djeca se ne smiju igrati sa ovim uredajem.

» Uredaj mogu koristiti osobe sa ograni¢enim
tielesnim, osjetilnim i mentalnim sposobnostima
ili nedostatkom iskustva i znanja, jedino ako su
pod nadzorom odgovorne osobe ili ako su im
dane upute za sigurnu uporabu uredaja, te ako
Su svjesne potencijalnih opasnosti.

* Ne ostavljajte nikada uklju¢en uredaj bez
nadzora.

 Koristite uredaj samo u skladu sa njegovom
predvidenom namjenom

* Ne postavljajte uredaj u blizini ili na povrsSini
plinskog ili elektricnog Stednjaka, ili drugih
uredaja.

2



» Paziti da kabel napajanja tiekom uporabe ne
visi sa ruba stola, radne povrSine ili blizu bilo
kakvog grijaceq tijela.

» Ne koristite uredaj ako je neispravan ili oSte¢en
na bilo koji na€in. Kako biste izbjegli rizik od
strujnog udara, nikada ne pokuSavajte sami
popraviti uredaj. Vratite uredaj u najblizi
ovlasteni servis na pregled i popravku.

» Ne koristite uredaj vani ili u komercijalne svrhe.
« IskljuCite kabel napajanja iz utiCnice kada
zavrSite s uporabom uredaja.

* Ne potapajte uredaj u vodu ili bilo kakvu drugu
tekucinu.

PRIJE PRVE UPORABE

Uklonite svu ambalazu.

Obrisite grijace ploce vlaznom krpom ili
spuzvom. Blago premaZzite grijace ploce uljem
za kuhanje. Vodite ra¢una da u uredaj ne ude
voda.

UPOZNAJTE VAS UREDAJ

Prije nego Sto pocnete koristiti va$ aparat za palacinke, trebate se upoznati sa svim njegovim dijelovima.
PaZljivo proCitajte sve upute i zastitne mjere.



Neljepljiva ploca
Gumb
Indikator napona (crveno)

> wbdhpE

Indikator spremnosti
(zeleno)
5. Baza

|
34 ‘ 5
KORISTENJE

Prije prve uporabe aparata, uklonite sav promotivni i ambalazni materijal i provjerite da li su grijace ploce Ciste
i bez praSine. Ako je potrebno, obriSite ih vlaznom krpom. Za bolje rezultate, sipajte jednu Zli€icu bilinog ulja
na neljepljive grijace plo¢e. RazmaZite kuhinjskom krpom i obrisite viSak ulja.

Napomena: Kada se uredaj prvi put zagrijava, moze da emitira svjetli dim ili miris. To je normalno kod mnogih
uredaja koji se zagrijavaju. Ovo ne uti¢e na sigurnost vaseg uredaja.

+ Postavite aparat na ravnu povrsinu, vodeci racuna da nije u kontaktu sa zidom, kutovima ili zavjesama.

+ Nikad ne sijecite palacinke na grijacoj ploci. Koristite samo drveni ili toplotno otporni plastiéni pribor kako ne

biste ogrebali neljepljivi sloj grijace ploce.

« Ukljucite kabel napajanja u uticnicu. Indikator napona zasijace crveno. Okrenite gumb za regulaciju
temperature na maksimum MAX i zasijace zeleno svjetlo na indikatoru spremnosti, pokazujuci da je uredaj
poceo da se zagrijava.

+ Ostavite uredaj da se zagrijava dok se ne iskljuci zeleno svjetlo indikatora spremnosti. To je pokazuje da je

grijaca plo¢a dostigla odgovarajucu temperaturu za kuhanje.

+ Da biste postigli bolje rezultate, poprskajte grijace plo¢e sa malo ulja za kuhanje prije uporabe uredaja,

kako biste nakon kuhanja lakSe pomjerili palaginke.

- Kada se iskljuci zeleno svjetlo na indikatoru spremnosti, sipajte tijesto za palacinke na grijacu plocu, rasirite

je kruznim pokretom, koristeci razmazivac za tijesto.

« Zeleno svjetlo indikatora spremnosti ¢e nastaviti da se ukljucuje i iskljucuje, pokazujuci na taj nacin da se uredaj
prikladno zagrijava.

- Pecite palaCinku dok ne prestane da bude tekuca, odnosno sve dok ne moZete lagano da je pomjerite.

- Podignite i okrenite palacinku pomocu spatule.

- Nastavite da pecete drugu stranu palacinke, sve dok donja strana ne
porumeni i dok ne moZete lako da ju podignete. Pomjerite palaCinku na zi¢ani
stalak i pustite da se ohladi prije stavljanja na tanjur.

- Nakon Sto je prva palacinka gotova, prilagodite temperaturu u skladu sa
potrebama.

« Ponavljajte proces pecenja u skladu sa svojim potrebama, slazuci
palacinke jednu na drugu, sa papirom za pecenje izmedu svake. Prekrijte
palacinke folijom i po potrebi zagrijte ih u pe¢nici.

CISCENJE | ODRZAVANJE

« Uvijek iskljucite uredaj i kabel napajanja iz utiénice prije i posle ¢iS¢enja uredaja.

« Povrdina grijacih plo¢a je od neljepljivog materijala, stoga je potrebno samo blago ¢is¢enje uredaja. Grijace
plo¢e samo obrisite vlaznom krpom.

* Ne uranjte uredaj u vodu ili druge tekucine.

» Nemojte koristiti abrazivna sredstva za CiScenje ili grube Cetke.

« Ne perite uredaj u perilici posuda.

« Radi lakSeg pomjeranja palacinki, blago nauljite grijace ploce prije sljede¢e uporabe.
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SKLADIRANJE

+ Uvijek iskljucite kabel napajanja iz uticnice prije skladiranja uredaja.
+ Uredaj mora biti ohladen i potpuno osusen prije skladiranja.

EKOLOSKO ODLAGANJE

Zastitimo okoli§! Pridrzavajte se lokalnih
propisa: odnesite elektricnu opremu koja viSe
ne radi odgovaraju¢em centru za odlaganje
otpada.
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Pazljivo procitajte ovo uputstvo prije koriS¢enja i saCuvajte ga za kasniju upotrebu



VAZNA BEZBJEDNOSNA UPUTSTVA

« PROCITAJTE SVA UPUTSTVA

* Prije upotrebe provijeriti da li napon u zidnoj uti¢nici odgovara naponu uredaja koji se nalazi na natpisnoj tablici
pri dnu uredaja.

« Uvijek iskljucite uredaj prije nego Sto ukljuCujete ili iskljuCujete kabl za napajanje iz uticnice. Uklonite drzanjem
utikaca - ne povlacite kabl.

« Iskljucite uredaj i kabl za napajanje iz utiénice kada ne koristite uredaj i prije CiS¢enja istog.

* Ne koristite uredaj sa produznim kablom ukoliko kabl nije provjeren i testiran od strane kvalitkovanog tehnicara
ili servisera.

« Upotreba uredaja od strane djece i nejakih osoba mora se odvijati pod bliskim nadzorom.

* Djeca se ne smiju igrati sa ovim uredajem.

« Aparat nije namijenjen za upotrebu od strane osoba (ukljuujuci djecu) sa smanjenim fizitkim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ukoliko su pod nadzorom osobe odgovorne
za njihovu bezbjednost, ili su od iste dobili uputstva o upotrebi aparata.

« Ne ostavljajte nikada uklju¢en uredaj bez nadzora

« Koristite uredaj samo u skladu sa njegovom predvidenom namjenom

* Ne postavljajte uredaj u blizini ili na povrsini plinskog ili elektricnog Sporeta, ili drugih uredaja.

* Paziti da kabl za napajanje tokom upotrebe ne visi sa ivice stola, radne povrSine ili blizu
bilo kakvog grijnog tela.

« Ne koristite uredaj ako je neispravan ili oSte¢en na bilo koji drugi nacin. Kako biste izbjegli rizik od strujnog
udara, nikada ne pokuSavajte sami da popravite uredaj. Vratite uredaj u najblizi ovlaSCeni servis na pregled i
popravku.

* Ne koristite uredaj napolju ili u komercijalne svrhe.

« Iskljucite kabl za napajanje iz utiénice kada zavrsite upotrebu aparata.

* Ne potapajte uredaj u vodu ili bilo kakvu drugu tec¢nost.

PRIJE PRVE UPOTREBE

Uklonite svu ambalaZu.

Obrisite grijne ploce vlaznom krpom ili spuzvom.
Blago premazite grijne ploce uliem za kuvanje.
Vodite raduna da u uredaj ne ude voda.

UPOZNAJTE VAS UREDAJ

Prije nego Sto pocnete da koristite va$ aparat za palacinke, treba da se upoznate sa svim njegovim dijelovima.
PaZljivo proCitajte sva uputstva i zastitne mjere.

Neljepljiva ploca
Dugme

Indikator napona (crveno)

> ownh e

Indikator spremnosti
(zeleno)
5. Baza
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KORISCENJE

Prije prve upotrebe aparata, uklonite sav promotivni i ambalazni materijal i provjerite da li su grijne ploce Ciste i
bez praSine. Ako je potrebno, obriSite ih viaznom krpom. Za bolje rezultate, sipajte jednu kasicicu biljnog ulja na
neljepljive grijne ploce. Razmazite kuhinjskom krpom i obriSite viSak ulja.

Napomena: Kada se uredaj prvi put zagrijeva, moze da emituje svjetli dim ili miris. To je normalno kod mnogih
uredaja koji se zagrijevaju. Ovo ne utiCe na sigurnost vaseg uredaja.

+ Postavite aparat na ravnu povrsinu, vodeéi racuna da nije u kontaktu sa zidom, uglovima ili zavjesama.

+ Nikad ne sijecite palacinke na grijnoj plo¢i. Koristite samo drveni ili toplotno otporni plastiéni pribor kako ne biste

ogrebali neljepljivi sloj grijne ploce.

« Ukljucite kabl za napajanje u utiCnicu. Indikator napona zasijate crveno. Okrenite dugme za regulaciju
temperature na maksimum MAX i zasijace zeleno svjetlo na indikatoru spremnosti, pokazujuci da je uredaj
poCeo da se zagrijeva.

+ Ostavite uredaj da se zagrijeva dok se ne isklju¢i zeleno svjetlo indikatora spremnosti. To je pokazuje da je

grijna plo¢a dostigla odgovarajucu temperaturu za kuvanje.

+ Da biste postigli bolje rezultate, poprskajte grijne ploCe sa malo ulja za kuvanje prije upotrebe uredaja, kako

biste nakon kuvanja lak$e pomierili palacinke.

- Kada se iskljuci zeleno svjetlo na indikatoru spremnosti, sipajte tijesto za palacinke na grijnu plocu, rasirite je
kruznim pokretom, koriste¢i razmazivac za tijesto.

« Zeleno svjetlo indikatora spremnosti ¢e nastaviti da se ukljucuje i iskljuuje, pokazujuci na taj nacin da se uredaj
prikladno zagrijeva.

« Pecite palacinku dok ne prestane da bude te¢na, odnosno sve dok ne moZete lagano da je pomjerite.

- Podignite i okrenite palacinku pomocu spatule.

- Nastavite da pecete drugu stranu palainke, sve dok donja strana ne
porumeni i dok ne moZete lako da je podignete. Pomjerite palaCinku na Zicani
stalak i pustite da se ohladi prije stavljanja na tanjir.

- Nakon sto je prva palacinka gotova, prilagodite temperaturu u skladu sa
potrebama.

- Ponavljajte proces pecenja u skladu sa svojim potrebama, slazuci
palacinke jednu na drugu, sa papirom za pecenje izmedu svake. Prekrijte
palacinke folijom i po potrebi zagrijte ih u remi.

CISCENJE | ODRZAVANJE

« Uvijek iskljucite uredaj i kabl za napajanje iz uticnice prije i posle ¢iS¢enja uredaja.

« Povrsina grijnih plo¢a je od neljepljivog materijala, stoga je potrebno samo blago ¢i§¢enje uredaja. Grijne ploce
samo obriSite viaznom krpom.

« Ne potapajte uredaj u vodu ili druge te¢nosti.

» Nemojte koristiti abrazivna sredstva za CiScenje ili grube Cetke.

* Ne perite uredaj u masini za pranje sudova.

« Radi lakSeg pomjeranja palacinki, blago nauljite grijne ploCe prije sliedece upotrebe.

SKLADISTENJE

+ Uvijek iskljucite kabl za napajanije iz uticnice prije skladiStenja uredaja.
+ Uredaj mora biti ohladen i potpuno osuSen prije skladistenja.

EKOLOSKO ODLAGANJE

Zastitimo Zivotnu sredinu! Ne zaboravite da se
pridrzavate lokalnih propisa: odnesite elektricnu
opremu koja viSe ne radi odgovarajuc¢em centru
za odlaganje otpada.



VOX

ELECTRONICS

YPEL 3A NPABEIE HA NANAYUHKM
KOPUCHUYKO YNATCTBO
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BHumaTenHo npounTajTe ro ynaTcTtBoTo npeq ynotpeba v 4yBajTe ro 3a noHaTamoLlHa
ynotpeba



BAXHU BE3BEJHOCHU YNATCTBA

* TIPOYUTAJTE ' CUTE YNATCTBA

+ [poBepeTe Aanu HaMoHOT BO SMIHMOT LUTEKEP OArOBapa CO YPeaoT Koj MOXeE [1a Ce Hajae Ha HaTnucHaTa
Tabnuua Ha AHOTO Of YPenoT.

+ Cekorall WUCKITydyBajTe ro anapaToT npez Bagere Ha NPUKIYYOKOT OA LUTeKepoT. TPrHeTe ro Apxejku 3a
MPUKIY4OKOT-HEMOjTe [ja BrieyeTe 3a kaberor.

* Vckny4eTe ro anaparoT v u3BafeTe ro NpUKIy4oKOT AOKOMKY HE ro KOPUCTUTE anapaTtoT Kako W npeq
uncTetse.

* HemojTe aa kopucTuTe NpoaomKHM kabnu OCBEH ako e NPOBEPEH W TECTUPaH Of CTPaHa Ha KBanuduKyBaH
TEXHUYap UMM OBMACTEH CEPBUCEP.

+.HeorxoaeH e cTpor HaA30p Kora anapaToT ro KOpUCTaT AeLa Uin HEMOKHW nuLa.

+ MomarnuTe peua Tpeba fa ce Haarnenysaar 3a Aa ce ocurypate Aeka He Ci urpaat co anaparor.

+ OBOj ypen He e HameHeT 3a ynoTpeba oA CTpaHa Ha nuua (BKy4yBajkv u geua) co

HamaneHu U3NYIK1, CEH30PHU UMW MEHTANHU CMOCOBHOCTH, UMK CO HEAOCTATOK Ha UCKYCTBO W

3Haetbe, 0CBEH aKo Tue He 1obune Hag30p UMK MHCTPYKLUMK 3a KOPUCTEHE Ha YPeaoT o cTpaHa

Ha nuLie OATOBOPHO 3a H1BHaTa be3beaHoCT.

* He ocraBajTe ro anapatoT BknyyeH 6e3 Hagaop.

* HemojTe ga ro kopuctuTte anapatoT 3a 6uro koja Lien OCBEH 3a Koja e HaMeHeT.

* HemojTe aa ro ctaate anapatoT Ha unv BO 6nnanHa Ha TOMON NaMeH Ha rac, eneKTpUYH Nk Apyri
ypeau.

* He octaBajTe ro kabenot 3a Hanojyeare 0 anapaToT Aa BucK Ha pab oA maca, paboTHa NoBpLUMHA NN
Brvcky 61Uno kakeo rpejHo Terno.

* HemojTe aa pakyBsate co anapaToT AOKOSKY e OLITeTeH kabenoT 3a HanojyBare Uiu ako anapaTot
npecTaHan aa paboTv unu ce oWTeTUN Ha 6UNo KakoB HauuH. 3a fa u3berHeTe pusnK of ENEKTPOLLIOK,
HUKOraLL HemojTe fa ce obuaysaTe Aa ro nonpasuTe anapatoT camu. OgHeceTe ro Ha OBNACTEH CepBUCEPHA
npernea u nonpaska.

+.HemojTe Aa ro kopucTuTe Ha OTBOPEH MPOCTOP Wi BO KOMEPLMjanHM Lienu.

* VcknyyeTe ro anapatoT Kora ke 3aBpLuuTe co ynotpebara.

» HemojTe Aa ro notonyBaTe anapaTtoT BO BoAa Uy BO 61O Koja Apyra TeYHOCT.

NPEQ NPBATA YNOTPEBA

OTtcTpaHeTe ro LenuoT Matepujan 3a nakyBarse.

VicuucTeTe 1 rpejHUTENNOYM CO BNaxHa kpna U cyHrep.

Braro HamaukajTe r rpejHuTe NoYM CO Marky Macno 3a roTeerse.
BHuMaBajTe anapatoT Aa He ojAe BO KOHTAKT CO BOAA.



OENOBU O AMAPATOT

Mpep npeata ynotpeba Ha Bawumot anapart, 3anosHajte ce co cuTe HeroBm AenoBu. [pounTajTe rm BHUMaTENHO
cute Ynatcrea 3a ynotpeba n besbegHocHu ynatcTea.

1. Henennusa nospLumHa

2. Konye

3. Ceetunka WHauKaTop 3a
BKNyyeHocT (LipBeHa)

4. Ceeturnka 3a CMpemMHOCT
(3eneHa)

5. OcHoBa

YNOTPEBA HA BALUUOT AMAPAT

Mpeg npBata yntpeba, OTCTpaHETe rv CUTe NPOMOTUBHIU MaTepujanu 1 MaTepujanoT og ambanaxara, u
npoBepeTe Aanu rpejHUTe NNoum ce YncTy 1 6e3 npatumHa. [Jokorky e noTpe6Ho, U3BpULLETE 1 CO BNaxHa
kpna. 3a Hajnobpu peayntati, UCTypeTe efeH dunijaH 3a kade Co Macno 3a roTBeke Ha rpejHUTE NNoYM.
HawmaukajTe ja LienaTta noBpLunHaTa Ha nnouuTe co ancopbupadkit KyjHck BpuLLay 1 oTCTpaHeTe ro BIALLOKOT
Ha macro.

Kora BawwumoT anapart ce 3arpesa 3a npB nat, Moxe Aa ucnywuTy 6nar yag u mupuc. Toa e HopManHo kaj
NoBEKeTO rpejHu anapat.

* [ocTaBeTe ro ypefoT Ha pamMHa NOBPLLMHA 1 BHUMABA]TE 1A HE € BO KOHTAKT CO SUL, aron uiu 3aBecu.

* Hukorall He ceyeTe NanayunHKY Ha nrovaTa 3a neverse. Kopuctete camo APBEHM UM OTHOOTMOPHM NAACTAYHY
npubopy 3a aa nsberHete rpebetse Ha HeNEennMBKOT Croj.

+ BmeTHeTe ro npuknyvoKoT BO LUTEKEPOT 3a CTpyja, ke 3abenexute aeka LpBeHaTa CBETUNKA Ke 3acBETW.
CaprteTe ro konyeTo 3a Temnepatypa Ha MAX u CBETW 3eneHo CBETNO 3a NOAroTBEHOCT ke ce Bknyun. OBa
WHAMLMPa Aeka YpeaoT ce 3arpesa.

+ [lo3BorieTe My Ha ypeaoT Aa ce 3arpeBa [oAeka He Ce UCKIyYn 3eneHaTa CBETUNKa 3a noaroteeHoct. Osa
nokaxyBa Aieka nnoyata 3a roTeetbe ja Ma JOCTUrHaTO TOYHaTa TEMNEPAaTypa 3a roTBEHsE.

+ 3a Hajnobpw pe3ynTaTty, HanpckajTe ja NnoYkaTa 3a roTeere Co Cpej Macno 3a roteewe npeg ynotpeba. Osa
ke MOMOTHe BO OTCTPaHyBatETO Ha NaraynHKUTE MO FOTBEHETO.

+ OTKaKo 3eNIEHOTO CBETIIO 3a MOATOTBEHOCT Ke Ce MCKNyuM UCTYpEeTe ro TECTOTO Ha MrovaTta 3a neverse, U
MpOLLMPETE O CO KPYXKHO [BIKEHE CO NOMOLL Ha LunaTyna.

+ 3eneHata CBETUMKA 3a MOGFOTBEHOCT Ke MPOAOMKM 1@ CE BKIYy4yBa U UCKITy4yBa 3a BPEME Ha TOTBEH:E, LUTO
nokaxxyBa fieka ypeaoT COOfBETHO Ce 3arpesa.

+ [lo3BoneTe narnaynHkaTa A4a ce roTBW [JOAEKa MOBPLUMHATA He e MOBeke TeYHa M Taa MOXe Masky fa ce
nomecTu.

+ KopucTejk wnatyna, NoOAUrHeTe M NPEBpTETE ja nanavmHkaTa LenocHo.

« [pofomkeTe Aa roTBUTE Ha OBaa CTpaHa, [OAeKa [JornHaTa CTpaHa Masnky NoTeMHee W MEcHO ce Kpesa.
A3BaneTe ja nanauMHkaTa Ha XM4aHaTa pelleTka M ocTaBeTe Masky Aa Ce Onaau nped Aa ja nocTaBuTe Ha
YnHuja.
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- MNpunarogete ja Temnepatypata Konky LWTO € moTpebHo o
3aBpLLYBAKETO
Ha npBaTa nanaynHka.

- loBTOpeTe KoMKy LWTO € noTpebHO, NOCTaBYBajkM M NanadvmHkuTe
CroeBNTO Mery IMCTOBU 04 BOCOYHA XapTuja.

« [NokpujTe 1 nanaymnHkuTe Co chonuja n CTaBeTe v BO neyka Ha 93°C
3a fja ce 3arpeat

YUCTEHE U OAPXYBAKE

Cekoralu uckny4yBajTe ro kabenoT 3a HanojyBatbe Of CTpyja U Tprajte ro

MPUKIYYOKOT NPEA U NOCHE YNCTEHSE.

+ MnouuTe ce 06noXeHn co Henennma cnoj, 3atoa bapaat 1 [OOPO OAPXKYBak-E.

EpHocTaBHo u3bpuLiete 1 paboTHUTE NNOYM CO BnaxHa Kpna.

* HemojTe aa ro notonysare anapatoT BO BOAA UnK Apyra TEYHOCT.

* HemojTe aa kopuctute abpasnsHi CyHrepy 3a CTpyrate,npaLlok Ui CPETCTBA 38 YNCTEHE.

* He ro cTaBajTe anapatoT BO MaluMHa 3a CafjoBy.

+ Mpep cnepHata ynotpeba, necHo npemaukaje rm co Macno paboTHUTE NNOYM 3a NONECHO OTCTpaHyBakbe Ha
ucneyeHuTe Badru.

CKNAOUPAKE

« CeKorall WCKNy4yBajTe ro anapaToT of NPUKNYYOKOT Npes CKraaupakse.
+ Cekoralu ocurypajTe ce anapatoT a Gue nafieH v YnCT npes Aa ro ckragupare.

EKOJIOLUKO OTCTPAHYBAKE

Bvie MoxeTe na nomMorHeTe BO 3alUTUTaTa Ha

XMBOTHaTa cpeamHal

Be monume 3anomHeTe aa rv nounTyearte

noKarnHuTe perynaTueu; NpefageTe rm ypeaure
_ LUTO He paboTaT BO COOZBETEH LieHTap 3a

OTCTpaHyBakbe Ha 0TNagoT.
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APARAT PER KREPA
UDHEZIMI PER PERDORIM
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Lexoni kété udhézim me kujdes para pérdorimit dhe ruane pér pérdorim té métejmé



UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE

« LEXONI TE GJITHA UDHEZIMET

*Para pérdorimit kontrolloni nése tensioni né prizén e murit i pérgjigjet tensionit té pajisjes qé gjendet né
tabelén e shkruar né fund té pajisjes.

«Gjithmoné shkyqni pajisjen para se té kygni ose t& shkyqni kabllon pér furnizim nga priza. Largoni duke e
mbajtur prizén- mos e térhigni kabllin me forcé.

« Shkyqni pajisjen dhe kabllon pér furnizim nga priza kur nuk jeni duke e pérdorur pajisjen dhe para pastrimit.

* Mos e pérdorni pajisjen me kabllo té zgjatur nése kabllo nuk éshté kontrolluar dhe testuar nga ana e teknikut
ose serviserit t& autorizar.

* Pérdorimi i pajisjes nga ana e fémijéve dhe personave me aftési t€ kufizuara duhet t& mbéhet nén mbikéqyrje.
« Fémijét nuk duhet té luajné me kété pajisje.

« Aparati nuk éshté i destinuar pér pérdorim nga personat (duke pérfshiré edhe fémijét) me aftési té zvogéluara
fizike, shqisore ose mendore, ose me mungesé té pérvojés dhe njohurive, pérvec nése jané nén mbikéqyrjen e
personave pérgjegjés pér siguriné e tyre, ose nése nga ata kané marré udhézime pér pérdorimin e aparatit.

« Asnjéheré mos e lini pajisjen e kyqur pa mbikéqyrje

« Pérdorni pajisjen vetém né kuadér té destinimit té parashikuar

* Mos e lini pajisjen né aférsi ose né sipérfage té shporetit me plin ose té shporetit elektrik ose pajisje té tjera.

* Pérkujdesuni gé kabllo pér furnizim gjaté pérdorimit t& mos varet nga skaji i tavolinés ose afér cfarédo trupi
ngrohés.

* Mos e pérdorni kété pajisje nése nuk éshté né gjendje té rregullt ose nése éshté démtuar né cfarédo ményre.
Pér té parandaluar rrezikun nga goditja elektrike, asnjéheré mos provoni qé veté ta rregulloni pajisjen. Ktheni
pajisjen né servisin mé té aférm té autorizuar pér kontroll dhe riparim.

 Mos e pérdorni pajisjen né ambient t€ hapur dhe pér géllime komerciale.

« Higni kabllon pér furnizim nga priza kur té pérfundoni pérdorimin e aparatit.

* Mos e futni pajisjen né ujé ose né cfarédo léngu tjetér.

PARA PERDORIMIT TE PARE

Largoni téré ambalazhin.

Pastroni pllakat ngrohése me lecké té lagur ose me sfungjer.
Lyeni lehté pllakat ngrohése me vaj pér gatim.

Kujdesuni gé pajisja mos té futet né ujé.

NJIHUNI ME PAJISJEN TUAJ

Para se té filloni t& pérdorni aparatin tuaj pér krepa duhet té njiheni me té gjitha pjesét e tij. Lexoni me kujdes té
gjitha udhézimet dhe masat e sigurisé.

1. Pllaka e pangjitshme

2. Butoni

3. Indikatori i tensionit
elektrik (e kuge)

4. Indikator i gatishmérisé (e
gjelbér)

5. Baza




PERDORIMI

Para pérdorimit t& paré té aparatit, higni té gjitha materialet promovuese dhe mbéshtjellésit dhe kontrolloni a jané pllakat
ngrohése té pastra dhe pa pluhur. Nése éshté e nevojshme, pastroni ato me lecké té lagur. Pér rezultate mé t& mira, hidhni njé
lugé vaji bimor né pllakat e pangjitshme. Lyeni me lecké té kuzhinés dhe pastroni tepricén e vajit.

Veérejtje: Kur té ngrohet pajisja pér heré té paré, mund té emitojé tym té ndritshém ose aromé. Kjo éshté normale te shumica e

pajisjeve té cilat ngrohen. Kjo nuk ndikon né siguriné e pajisjes tuaj.

+ Vendosni aparatin né sipérfaqe té rrafshét, duke pasur kujdes gé té mos vijé né kontakt me murin, kéndet ose perdet..

+ Asnjéheré mos i preni krepat né pllakén ngrohése. Pérdorni vetém lugé té drurit ose té plastikés qé jané rezistente ndaj zjarrit

pér t& mos gérvishturn shtresén e pllakés ngrohése.

* Kygni kabllin pér furnizim né prizé. Indikatori i tensionit do té tregojé ngjyré té kuge. Sillni butonin pér rregullimin e
temperaturés né maksimum MAX dhe do té ndricojé drita e gjelbér né indikatorin e gatishmérisé, duke treguar se pajisja ka
filluar t& ngrohet.

+ Lini pajisjen qé té ngrohet deri sa té shkyqet drita e gjelbér e indikatorit té gatishmérisé. Kjo tregon se pllaka ngrohése ka

arritur temperaturén e duhur pér pjekje.

+ Pér té arritur rezultate mé té mira, spérkatni pllakén ngrohése me pak vaj pér gatim para pérdorimit té pajisjes, né ményré qé

pas pjekjes mé lehté té lévizni krepat.

Kur té shkyget drita e gjelbér né indikatorin e gatishmérisé, hidhni brumin pér krepa né pllakén ngrohése, zgjeroni brumin me

|évizje rrethore, duke pérdorur lyerésin e brumit.

Drita e gjelbér e indikatorit t& gatishmérisé do té vazhdojé té kyqet dhe té shkyqget, duke treguar né kété ményré se pajisja

éshté duke u ngrohur sic duhet.

Pjekni krepat deri sa t& béhen t ngurta, respektivisht deri né momentin qé mund ti [évizni lehté.

Ngritni dhe lakoni krepén me ané té shpatullés.

Vazhdoni té pjekni anén tjetér té krepés, pérderisa ana e poshtme té skuqet dhe té

mund ta largoni me lehtési. Vendosni krepén né njé ené me tela para se ta vendosni

né pjaté.

Pasi qé krepa e paré té piget, pérshtatni temperaturén sipas kérkesave tuaja.

Pérséritni procesin e pjekjes sipas nevojés, duke vendosur krepat njérén mbi tjetrén

me letér pér pjekje, né mesin e secilés. Mbuloni krepat me folje dhe sipas nevojés i

ngrohni né furré.

PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

* Gjtihmoné higni pajisjen dhe kabllon pér furnizim nga priza para dhe pas pastrimit té pajisjes.

« Sipérfagja e pllakave ngrohése éshte e pérbéré nga materiali gé nuk ngjitet prandaj nevojitet qé té pastrohet
lehté. Pllakat ngrohése pastroni vetém me leckeé t€ lagur.

* Mos e futni pajisjen né ujé ose né Iéngje tjera.

* Mos pérdorni mjete abrazive pér pastrim ose furca té forta.

* Mos e lani pajisjen né enélarése pér larjen e enéve.

« Pér shkak té largimit mé té lehté té krepave, lagni pllakat ngrohése lehté para cdo pérdorimi.

RUAJTJA

+ Gjithmoné higni kabllon pér furnizim nga priza para se ta depononi pajisjen.
* Pajisja duhet té ftohet térésisht dhe té thahet para deponimit.

DEPONIMI EKOLOGJIK

Té ruajmé ambientin jetésor! Mos harroni gé t'iu
pérmbaheni rregullave lokale: dérgoni pajisjen
elektrike e cila mé nuk punon, né gendrén pér
deponimin e mbeturinave.
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